
OBEC MOST PRI BRATISLAVE
Bratislavská 96, 900 46 Most pri Bratislave

Most pri Bratislave, 15.04.2021

____________________________
     Ing. František Mastný
           starosta obce

Plán evakuácie obce Most pri Bratislave
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1.
Hlavná úloha evakuácie, spôsob zabezpečenia evakuácie podľa druhu

ohrozenia, určenie evakuačnej trasy, druhu prepravy, umiestnenie
evakuačných zariadení, počet evakuantov, zvierat a vecí

Evakuáciou sa rozumie odsun ohrozených osôb, zvierat, prípadne vecí z ohrozeného
územia v prípade nebezpečenstva alebo vzniku mimoriadnej udalosti. Evakuácia obyvateľstva
patrí medzi základné opatrenia v rámci kolektívnej ochrany.

Účelom a poslaním evakuácie je vytvoriť také organizačné,  vykonávacie,  technické
a materiálne  opatrenia,  ktoré  v maximálnej  miere  zabezpečia  ochranu  zdravia  a životov
evakuovaného obyvateľstva.

Pri spracovaní plánu evakuácie vychádzať z legislatívnych dokumentov:
- zákon  NR  SR  č.  42/1994  Z.z.  o civilnej  ochrane  obyvateľstva  v znení  neskorších

predpisov
- vyhláška MV SR č. 328/2012, ktorou sa ustanovujú podrobnosti o evakuácii
- vyhláška MV SR č. 523/2006 Z.z. o podrobnostiach na zabezpečenie záchranných prác

a organizovania jednotiek civilnej ochrany
- vyhláška MV SR č. 533/2006 o podrobnostiach o ochrane obyvateľstva pred účinkami

nebezpečných látok
- analýza možností vzniku mimoriadnych udalostí na území okresu Senec
- zákon NR SR č. 171/1993 Z.z. o Policajnom zbore v znení neskorších predpisov
- zákon  NR  SR  č.  576/2004  Z.z.  o zdravotnej  starostlivosti,  službách  súvisiacich

s poskytovaním zdravotnej starostlivosti v znení neskorších predpisov

Plánovanie a zabezpečenie evakuácie:
Hlavnou úlohou vykonania evakuácie je po vzniku mimoriadnej udalosti evakuovať

obyvateľstvo do vopred určených priestorov.
Vychádzajúc  z Analýzy  možnosti  vzniku  mimoriadnych  udalostí  na  území  okresu

Senec a na území obce Most pri Bratislave sa evakuácia obyvateľstva na území obce Most
pri Bratislave plánuje a zabezpečuje z územia ohrozeného mimoriadnou udalosťou.

Zdroje ohrozenia územia obce Most pri Bratislave:
1. Priemyselné havárie:  

- Objekty manipulujúce s NL sa na území obce Most pri Bratislave nenachádzajú.
- zdroje  ohrozenia  pri  požiaroch  -  na  území  obce  Most  pri  Bratislave  sa  takéto

objekty nenachádzajú.
- objekty s vyšším sústredením obyvateľstva, ktoré môžu byť ohrozené terorizmom

a bioterorizmom  –  a/  oblasti  -  areál  ihriska  FK Slovan  Most  pri  Bratislave,  areál
Roľníckeho  družstva  podielnikov  ,  b/  objekty  -  Kultúrny  dom,  Telocvičňa,
Rímskokatolícky kostol, Obecný úrad, Základná a materská škola, Predajňa BILLA a
Predajňa TERNO.

- Ohrozenie cestnou a železničnou prepravou – únik nebezpečných látok:
V prípade havárie na cestnej komunikácii  (železničné komunikácie  sa v obci Most pri
Bratislave nenachádzajú) môže dôjsť k úniku prepravovanej nebezpečnej látky, a tým aj
k ohrozeniu života alebo zdravia osôb nachádzajúcich sa v pásme priameho ohrozenia
a v ochrannom pásme. Vzhľadom k tomu, že nie je možné presne určiť miesto úniku NL,
pri havárii na cestných komunikáciách sa uvažuje s pásmom vážneho ohrozenia, ktorého
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vonkajšia  hranica je minimálne 50 m od zdroja ohrozenia a ochranné pásmo, ktorého
vonkajšia hranica je minimálne 100 m od zdroja ohrozenia.
V uvedených prípadoch evakuáciu vyhlasuje, zabezpečuje a riadi starosta obce Most pri
Bratislave  prostredníctvom  svojho  krízového  štábu  v spolupráci  s OR  HaZZ
a v spolupráci s krízovým štábom OÚ Senec.

Živelné pohromy: povodne, snehová kalamita, zosuvy pôdy, 
v uvedených prípadoch evakuáciu vyhlasuje, zabezpečuje a riadi starosta obce Most pri
Bratislave  prostredníctvom  svojho  krízového  štábu  v spolupráci  s OR  HaZZ
a v spolupráci s krízovým štábom OÚ Senec.

Pri vykonávaní evakuácie sa obyvateľstvo člení do týchto skupín:

a) deti  materskej školy, žiaci základnej školy, žiaci strednej školy, deti a žiaci školského
zariadenia

b) matky a iné oprávnené osoby v domácnosti s deťmi
c) ostatné  osoby  umiestnené  v zdravotníckych  zariadeniach  a zariadeniach  sociálnych

služieb
d) osoby so zdravotným postihnutím v domácnosti s rodinným príslušníkom alebo osobou,

ktorá osobe so zdravotným postihnutím poskytuje pomoc
e) ostatné obyvateľstvo

V obci Most pri Bratislave treba plánovať a riešiť i variantu pre prijatie evakuantov z mesta
Bratislava v počte 400 osôb, v prípade vzniku mimoriadnej udalosti, čím sa rozumie živelná
pohroma, havária, katastrofa, ohrozenie verejného zdravia II. stupňa alebo teroristický útok.

Príjem evakuantov z Bratislavy:
Na  základe  listu  zo  dňa  15.12.2015  spis.  znač.  OU-SC-OKR-2015/4059-2

z Okresného úradu Senec sa evakuanti umiestňujú v obci Most pri Bratislave v množstve: 

Z priestoru Počet ev.
obyv.

Trasa presunu Do priestoru Počet

Bratislava 400
Cesta III/572 Bratislava - Most pri

Bratislave
400

Organizácia vykonania evakuácie:

Evakuáciu vyhlasovať a riadiť na území:

- okresu – Okresným úradom Senec

(evakuačnou komisiou okresu)

- obce Most pri Bratislave – obecným úradom

(krízovým štábom obce)

- objektu – právnickými a fyzickými osobami
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Tieto subjekty po skončení dôvodu evakuáciu i odvolávajú. Pre vyhlásenie evakuácie
platí  záväzné  znenie  uvedené  v prílohe  č.  1  vyhlášky  MV  SR  č.  328/2012,  ktorou  sa
ustanovujú podrobnosti o evakuácii.

Obyvateľstvo  sa  o evakuácii  vyrozumieva  prostredníctvom  hromadných
informačných prostriedkov, k čomu využiť nasledujúce prostriedky:

- vysielanie Slovenského rozhlasu a Slovenskej televízie

- obecné a závodné rozhlasy

- mobilné vyrozumievacie prostriedky PZ SR a HaZZ

- káblovú televíziu a uzatvorené káblové televízne okruhy

Vyhlásením evakuácie  sa  rozumie  rozhodnutie  na  vykonanie  ochrany obyvateľstva
jeho presunom z ohrozeného priestoru, ktoré je určené orgánom, organizáciám, ohrozeným
úradom,  obciam  a podnikateľom  a zahŕňa  prípravu,  riadenie,  vykonanie  a odborné
zabezpečenie evakuácie

Spôsob vykonania evakuácie

Evakuácia v obci Most pri Bratislave sa bude vykonávať

a) organizovane s využitím spracovaného plánu evakuácie a odborného zabezpečenia

b) samovoľnou  evakuáciou, pre  ktorú  treba  vytvárať  predpoklady  včasnou  osvetou,
určením smerov a trás z ohrozených priestorov

Evakuačné opatrenia plánovať na stupni:

- obec

V obci úlohy evakuácie a evakuačnej komisie plní Krízový štáb obce Most pri Bratislave, pre
ktoré boli spracované :

- štatút

- menovacie dekréty

- prehľad zloženia, vyrozumenia a zvozu členov

- plán prípravy

Ďalšie  dokumenty  budú  spracované  v rozsahu  stanovenom  prílohami  č.  6  až  10
vyhlášky MV SR č. 328/2012.

Postup pri spracovaní plánu evakuácie

Dokumentáciu plánu evakuácie spracovať v súlade s vyhláškou MV SR č. 328/2012,
ktorou sa ustanovujú podrobnosti o evakuácii  v znení neskorších predpisov, pričom podľa
možnosti ohrozené obyvateľstvo umiestniť na území obce Most pri Bratislave.

V obci Most pri Bratislave treba plánovať a riešiť i variantu pre prijatie evakuantov
z mesta  Bratislava  v počte  400 osôb,  v prípade  nebezpečenstva  alebo havárie  v objektoch
v Bratislave,  k čomu  je  potrebné  zmapovať  všetky  stravovacie,  ubytovacie,  zdravotnícke
a dopravné kapacity.
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Pri plánovaní evakuácie rešpektovať odporúčaný postup pri evakuácii obyvateľstva
podľa rozdelenia do skupín, stanovených prílohou č. 3 vyhlášky MV SR č. 328/2012, ktorou
sa ustanovujú podrobnosti o evakuácii v znení neskorších predpisov.

Na stupni obec plniť nasledujúce úlohy k zabezpečeniu evakuácie:

- na základe záverov vzniku mimoriadnych udalostí na území obce Most pri Bratislave
v plnom rozsahu realizovať stanovené opatrenia v pláne evakuácie

- vydať rozhodnutia orgánom samosprávy, právnickým a fyzickým osobám k splneniu úloh
evakuácie

- usmerňovať EVA zariadenia pri umiestňovaní evakuantov

- naplánovať a vykonať prípravu členov krízového štábu obce na úseku evakuácie

- vytvoriť evakuačné zariadenia, podľa potreby vytvoriť regulačné stanovištia

- využiť  všetky  dostupné  formy  propagácie  k informovaniu  obyvateľstva  o možnom
ohrození, spôsobe a vykonaní evakuácie

Odborné zabezpečenie evakuácie riešiť v nasledujúcich oblastiach:

a) poriadkové a bezpečnostné zabezpečenie s nasledujúcimi hlavnými úlohami:

- uzatvoriť priestory, v ktorých sa vykonáva evakuácia

- usmerňovať dopravu, vrátane samovoľnej evakuácie

- zabezpečovať ochranu, pokoj a poriadok v evakuovaných priestoroch a evakuačných
zariadeniach

- kontrolovať osoby vstupujúce do evakuovaného priestoru a chrániť majetok občanov

Riadenie  a spracovanie  dokumentov  plánu  poriadkového  a bezpečnostného
zabezpečenia realizovať Okresným riaditeľstvom PZ Senec. Do plnenia úloh možno zapojiť
i príslušníkov jednotiek CO.

b) dopravné zabezpečenie s nasledujúcimi hlavnými úlohami:

- plánovať a pripraviť prepravu osôb a zvierat dopravnými prostriedkami

- stanoviť nástupné a výstupné stanice

- spracovať  grafikony,  prepravy,  prehľady  a využiteľnosť  jednotlivých  trás
a dopravných prostriedkov

Riadenie  a spracovanie  dokumentov  plánu  dopravného  zabezpečenia  realizovať
v súčinnosti  s Bratislavským  samosprávnym  krajom  –  odborom  dopravy  (v  súčinnosti
s prepravcami  podľa  jednotlivých  druhov  prepráv).  Dopravné  zabezpečenie  evakuácie
hospodárskych  zvierat  riešiť  dopravnými  prostriedkami  právnických  subjektov,  resp.
požiadavkou na prepravu.

c) zdravotnícke zabezpečenie s nasledujúcimi hlavnými úlohami:

- poskytovať základnú zdravotnícku pomoc občanom,

- určovať  základné  hygienické  a protiepidemiologické  opatrenia  v evakuačných
zariadeniach a v miestach dočasného ubytovania evakuantov.

K zdravotníckemu zabezpečeniu využiť zdravotnícke zariadenia na teritóriu obce.
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Riadenie  a koordináciu  spracovania  plánov  zdravotníckeho  zabezpečenia  riešiť
s Bratislavským  samosprávnym  krajom  –  odborom  zdravotníctva  a Regionálnym  úradom
verejného zdravotníctva.

d) zásobovacie zabezpečenie s nasledujúcimi hlavnými úlohami:

- riešiť  núdzové zásobovanie  obyvateľstva  v evakuačných  zariadeniach  a v miestach
ubytovania,

- pripraviť zmluvné zabezpečenie stravy so stravovacími a vyvarovacími zariadeniami.

Riadenie  a spracovanie  dokumentov  plánu  zásobovacieho  zabezpečenia  realizovať
odborom krízového riadenia Okresného úradu Senec v súčinnosti so živnostenským odborom,
samosprávou a právnickými osobami a fyzickými osobami, ktoré vlastnia alebo prevádzkujú
zariadenia určené na ubytovanie a stravovanie.

e) veterinárne zabezpečenie s nasledujúcimi hlavnými úlohami:

- určiť spôsobilosť zvierat na evakuáciu

- určovať opatrenia na zabránenie vzniku epidémií a nákaz

Riadenie  a spracovanie  dokumentov  plánu  veterinárneho  zabezpečenia  realizovať
Regionálnou veterinárnou a potravinovou správou Senec

2.

Prehľad síl a prostriedkov na zabezpečenie evakuácie

Pri  kalkulácii  potrieb  síl  a prostriedkov  rozhodujúcu  pozornosť  venovať  obsadeniu
základných prvkov, ako sú evakuačné zariadenia a funkčnosť Krízového štábu obce Most pri
Bratislave, ktorý plní úlohy evakuácie. Pre jednotlivé prvky zabezpečenia evakuácie využiť
najmä:

1) Krízový štáb obce Most pri Bratislave, ktorý plní úlohy evakuácie

- zodpovedný za odborné zabezpečenie evakuácie,

- ďalších podľa potreby a konkrétnej situácie,

2) poriadkové a bezpečnostné zabezpečenie

- príslušníkov Policajného zboru Slovenskej republiky,

- členov jednotiek CO,

3) dopravné zabezpečenie

- pracovníkov dopravných podnikov a organizácií,

- súkromných prepravcov,

- využiť všetky dopravné prostriedky orgánov štátnej správy a samosprávy,

- pre prípad samovoľnej evakuácie využiť súkromné motorové vozidlá,

4) zdravotnícke zabezpečenie

- zamestnancov štátnych zdravotníckych zariadení,
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- zamestnancov vykonávajúcich súkromnú prax,

- zamestnancov záchrannej a dopravnej zdravotníckej služby,

- oddiely lekárskej pomoci,

5) zásobovacie zabezpečenie

- zamestnancov stravovacích a vyvarovacích zariadení,

- pracovníkov zabezpečujúcich výrobu a rozvoz potravinárskych produktov,

- kalkulovať, že evakuanti si stravu na prvý deň zoberú, výdaj plánovať až na druhý
a ďalšie dni po vyhlásení evakuácie,

6) veterinárne zabezpečenie

- zamestnancov štátnych veterinárnych zariadení,

- osoby vykonávajúce súkromnú prax.

Tabuľková casť

Tabuľka číslo 5
Jednotka v stanici nástupu evakuovaných

Počet
zaradených

Vybavenie jednotiek v zmysle vyhlášky MV SR č. 523/2006 Z. z.

Predpí
-saný 

Skuto-
čný

OM-1 
spr

Prostr.na
ochranu
 zdravia 

Prostr.
DD

Vesta 
CO

Rukáv
páska
CO

Ochr.
odev 
protich.

Zdrav.
kapsa

Prostried
spojenia

1+2-3 1+2 0 0 0 0 0 0 0 0

Tabuľka číslo 6
Jednotka v stanici výstupu evakuovaných

Počet
zaradených

Vybavenie jednotiek v zmysle vyhlášky MV SR č. 523/2006 Z. z.

Predpí
-saný 

Skuto-
čný

OM-1 
spr

Prostr.na
ochranu
 zdravia 

Prostr.
DD

Vesta 
CO

Rukáv
páska
CO

Ochr.
odev 
protich.

Zdrav.
kapsa

Prostried
spojenia

1+3-5 1+2 0 0 0 0 0 0 0 0

Tabuľka číslo 8
Jednotka na obsluhu miesta ubytovania evakuovaných 

Počet
zaradených

Vybavenie jednotiek v zmysle vyhlášky MV SR č. 523/2006 Z.z.

Predpí
-saný 

Skuto-
čný

OM-1 
spr

Prostr.na
ochranu
 zdravia 

Prostr.
DD

Vesta 
CO

Rukáv
páska
CO

Ochr.
odev 
protich.

Zdrav.
kapsa

Prostried
spojenia

Zdrav. 
nosidlá

1+3-6 1+3 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Tabuľka číslo 9
Jednotky na núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie

Počet
zaradených

Vybavenie jednotiek v zmysle vyhlášky MV SR č. 523/2006 Z.z.
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Predpí
-saný 

Skuto 
-čný

OM-
1 
spr

Prostr. 
na ochr.
 zdravia 

Prostr.
DD

Vesta 
CO

Rukáv
páska
CO

Ochr.
odev 
protich.

Zdrav.
kapsa

Prostried
spojenia

PK 
s prísl.

Zariad. 
na 
prípra-vu
vody

Stan 
s prísl.

1+3-8 1+3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Časový rozvrh aktivácie evakuačných zariadení:

a/    Uvedenie do pohotovosti evakuačnej komisie - do 3 hodín

d/    Stanica nástupu evakuovaných  -  autobusová do 3 hodín, ostatné do 5 hodín

e/    Stanica výstupu evakuovaných - do 4 hodín

g/   Miesto ubytovania evakuovaných - do 4 hodín

         Časové normy evakuácie  v časovom rozvrhu sú maximálne.  Upresňujú sa podľa
konkrétnej  situácie  a charakteru  mimoriadnej  udalosti  rozhodnutím  predsedu  evakuačnej
komisie.

3.
Zloženie evakuačnej komisie

Na  základe  §  15  ods.1.  písm.f)  zák.  NR-SR  č.42/1994  Z.z.  o CO  obyvateľstva,  obec
zabezpečuje a riadi evakuáciu. V súlade s § 9, ods.1. vyhl. MV-SR č. 328/2012 Z. z., ktorou
sa ustanovujú podrobnosti o evakuácii, starosta obce môže zriadiť ako svoj odborný poradný
orgán evakuačnú komisiu. V obci Most pri Bratislave nie je zriadená evakuačná komisia. Jej
úlohy plní Krízový štáb obce Most pri Bratislave.  

Jednotlivé opatrenia zabezpečuje a vykonáva predseda a členovia Krízového štábu obce Most
pri Bratislave v súlade so spracovanou dokumentáciou po vymenovaní za členov starostom
obce.

  HLAVNÉ  ÚLOHY  Krízového štábu pri evakuácii

1. Uvádza do pohotovosti sily a prostriedky (SaP)
2. Rozhoduje o spôsobe vykonávania evakuácie
3. Kontroluje stav a priebeh odborného zabezpečenia
4. Spolupracuje s evakuačnou komisiou okresu a plní ňou prijaté opatrenia

POVINNOSTI  PREDSEDU  a  ČLENOV  KŠ PRI EVAKUÁCII

Predseda KŠ -  zvoláva a riadi zasadnutie štábu a zodpovedá za jeho činnosť a ukladá členom 
štábu úlohy na úseku plnenia úloh evakuácie.
Tajomník KŠ - vedie dokumentáciu KŠ, organizuje zasadnutie KŠ, pripravuje podklady pre 
rokovanie komisie a spracúva zápis z rokovania.
Členovia KŠ - zabezpečujú vykonávanie evakuácie a spracúvajú dokumentáciu evakuácie 
v určenej oblasti.
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4.

Spôsob vyrozumenia a zvolania členov evakuačnej komisie,
resp. Krízového štábu obce Most pri Bratislave

Titul, meno, priezvisko Zaradenie v KŠ

Spojenie
Adresa trvalého

bydliskaPracovná 
doba

Mimoprac.
doba

Ing. František Mastný Predseda 02/45 95 12 15 0911 714 647

Ing. Marek Rendek Podpredseda 02/59 49 45 56 0903 454 858

Ing. Miroslav 
Veselovský

Tajomník x 0904 454 445

Daniel Scheibenreif Člen x 0904 644939

Štefan Scheibenreif Člen x 0905 865 320

Radoslav Ragan Člen x 0907 438 737

Matej Ragan Člen x 0902 131 136

Jozef  Máté Člen x 0907 705 762

Roman Ševčík st. Člen x 0905 695 559

Mgr. Ladislav Peciar Člen 0911 119 155 0911 119 155

Viera Raučinová Člen 02/45951118 0904 833391

Róbert Sidó Člen 02/45951114 0903 744665

Plán spojenia so súčinnostnými zložkami:

1. Okresné riaditeľstvo PZ Senec
Hollého 8,  903 01  Senec
Tel.: 0961 533 410
Obvodné oddelenie PZ Bernolákovo 0961533800, 0961533805, 158, 
0961523155
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2. Okresné riaditeľstvo HaZZ
Hasičská ul., 902 01 Pezinok
Hasičská stanica Senec 
Tel.: 02/45927589

3. Okresný úrad – odbor krízového riadenia
Hurbanova 21, 903 01 Senec
Tel.: 02/40202486

4. Okresný úrad – odbor  životného prostredia
Hurbanova 21, 903 01 Senec
Tel.: 02/40202427

5. Regionálna veterinárna a potravinová správa
Svätoplukova 50, 903 01 Senec
Tel.: 02/4592 6212

6. Regionálny úrad verejného zdravotníctva
Ružinovská 8, 820 09  Bratislava
Tel.: 02/4828 1176

7. Slovenský plynárenský priemysel a.s.,
Mlynské nivy 44/a, 825 11  Bratislava
Tel.: 02/5341 1902
        02/5868 3157

8. Bratislavská vodárenská spoločnosť a.s.
Prešovská 48, 826 46 Bratislava
Tel.: 02/6241 1697

9. Západoslovenská energetika a.s.
Čulenova 6, 816 47 Bratislava  
Tel.:  0850 111 555

5.

DOKUMENTÁCIA O PRÍPRAVE
EVAKUAČNEJ KOMISIE

Bližšie viď plán prípravy Krízového štábu obce Most pri Bratislave.
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6.
Prehľad o odbornom zabezpečení evakuácie
Prílohy k plánu evakuácie v zmysle vyhlášky

MV SR č. 328/2012 

Príloha č. 1 k vyhláške č. 328/2012 Z.z.

Vyhlásenie evakuácie

Obec Most pri Bratislave na základe vzniku mimoriadnej udalosti ....................................... (druh
a stručný popis mimoriadnej udalosti) vyhlasuje na území obce  Most pri Bratislave (časti obce
Most pri Bratislave) evakuáciu, ktorá sa začne (dátum) .............    o ........ hodine po evakuačnej
trase..........................

Evakuácia bola vyhlásená (dátum) ................... o ............. hodine.

............................................
     Ing. František Mastný

starosta obce

Poznámka:

vyhlásenie evakuácie môže obsahovať aj:
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a) Časové obmedzenie pobytu osôb na ohrozenom území,
b) Spôsob vykonávania evakuácie,
c) Pokyny týkajúce sa hmotnosti, obsahu, označenia a spôsobu prepravy batožiny,
d) Rozmiestnenie a činnosť evakuačných zariadení
e) Iné dôležité informácie pre ohrozené obyvateľstvo.

Príloha č. 2 k vyhláške č. 328/2012 Z.z.

Hmotnosť batožiny a jej odporúčaný obsah

a) Hmotnosť batožiny môže byť najviac:
1. 25 kg u dospelej osoby,
2. 15 kg u dieťaťa,
3. 5 kg príručnej batožiny okrem batožiny podľa prvého a druhého bodu.

b) Odporúčaný obsah batožiny:
1. osobné doklady, peniaze a iné cennosti,
2. lieky a nevyhnutné zdravotnícke pomôcky,
3. základné potraviny a pitná voda na dva až tri dni,
4. predmety osobnej hygieny,
5. vrecková lampa,
6. prikrývka alebo spací vak,
7. náhradná osobná bielizeň, náhradný odev, náhradná obuv a nepremokavý plášť,
8. ďalšie nevyhnutné osobné veci.

Príloha č. 3 k vyhláške č. 328/2012 Z.z.

Postup pri evakuácii podľa skupín obyvateľstva

a) Osoby podľa § 5 ods. 1 písm. a)
1. deti materskej školy sa odovzdávajú rodičovi alebo inej oprávnenej osobe, 
2. žiaci základnej školy, žiaci strednej školy, ako aj deti a žiaci školského zariadenia sa

posielajú domov,
3. deti  a žiaci,  u ktorých  nemožno  postupovať  podľa  prvého  a druhého  bodu,  sa

evakuujú  prostredníctvom evakuačného  strediska;  materská  škola,  základná  škola,
stredná škola a školské zariadenie plnia funkciu evakuačného strediska,

4. pri  nedostatku  času,  najmä  pri  krátkodobej  evakuácii,  deti  a žiaci  podľa  prvého
a druhého bodu sa evakuujú prostredníctvom evakuačného strediska.

b) Osoby podľa § 5 ods. 1 písm. c) sa evakuujú do obdobného zariadenia mimo ohrozené
územie;  zdravotnícke  zariadenie,  zariadenie  sociálnych  služieb  a zariadenie
sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately plnia funkciu evakuačného strediska.

c) Osoby podľa  §  5  ods.  1  písm.  b),  d)  a e)  sa  evakuujú  prostredníctvom evakuačného
strediska.

Poznámka:
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Ak  je  to  možné,  imobilná  osoba  sa  evakuuje  dopravným  prostriedkom,  ktorý  je
upravený na tento účel.

Príloha č. 4 k vyhláške č. 328/2012

Činnosť evakuačných zariadení a čas ich uvedenia do pohotovosti

ČASŤ A
a) Stanica nástupu a stanica výstupu evakuantov

1. sústreďuje evakuantov pred začatím prepravy a po jej skončení, zabezpečuje pokoj
a poriadok vo vyhradených priestoroch,

2. organizuje pristavovanie, odchody a maximálne využitie dopravných prostriedkov,
3. zabezpečuje plynulý a rýchly presun evakuantov do miesta ubytovania,
4. informuje evakuačnú komisiu o svojej činnosti.

b) Miesto ubytovania
1. zabezpečuje príjem a núdzové ubytovanie evakuantov,
2. vedie evidenciu evakuantov,
3. organizuje a zabezpečuje zapojenie evakuantov do zásobovacieho systému,
4. utvára podmienky na organizovanie jednotky civilnej ochrany z evakuantov,
5. informuje evakuačnú komisiu o svojej činnosti a o počtoch evakuantov.

ČASŤ B
a) Evakuačné zariadenie sa uvádza do pohotovosti od vyhlásenia dlhodobej evakuácie takto:

1. stanica nástupu
1.1. autobusová do 3 hodín
1.2. ostatné do 5 hodín
2. stanica výstupu do 4 hodín
3. miesto ubytovania do 4 hodín

b) Pri  krátkodobej  evakuácii  sa  čas  uvedenia  do  pohotovosti  evakuačného  zariadenia
upravuje primerane podľa skutočnej situácie a jej predpokladaného vývoja.
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Prehľad o odbornom zabezpečení evakuácie
1. Poriadkové a bezpečnostné zabezpečenie 

a)   PZ SR zabezpečuje pri  evakuácii  obyvateľstva verejný poriadok a bezpečnosť
osôb a majetku. Na to vyčleňuje vlastné sily a prostriedky.   
b)   Poriadkové a  bezpečnostné  opatrenia  spočívajú  najmä v zabezpečení  pokoja a
verejného  poriadku  v  evakuačných  zariadeniach,  strediskách  a  regulačných
stanovištiach so zameraním na rýchly a bezpečný odsun evakuovaných a zabránení
prejavu paniky, v zaistení dopravnej bezpečnosti a disciplíny v miestach evakuácie a
pri  presunoch,  na  vytvorenie  podmienok  pre  prejazdnosť  komunikácii,  vo  výkone
služby  v  miestach  ubytovania,  v  spolupráci  s  mestom  a  obcami  pri  evidencii
evakuovaných a dodržiavaní pokoja a verejného poriadku, v usmerňovaní  samovoľnej
evakuácie.

2. Dopravné zabezpečenie: 
Dopravné orgány zaistia  prostriedky na zabezpečenie prepravy evakuovaných osôb
do  stanice  výstupu  evakuovaných  podľa  vopred  uzavretých   zmlúv.  Pristavenie
dopravných  prostriedkov do evakuačných stredísk a nakladacích staníc sa organizuje
tak,  aby evakuačná preprava cestnými   motorovými vozidlami mohla sa postupne
začať do 4 hodín a železničná preprava do 6 hodín po vyhlásení evakuácie.     

            
3. Zdravotnícke zabezpečenie:

Zdravotnícka  starostlivosť  spočíva  najmä  v  starostlivosti  o  zachovanie  všetkých
hygienických a protiepidemiologických opatrení tak, aby sa nešírili nákazy alebo sa
nezavliekli do iných priestorov, v poskytovaní zdravotníckej pomoci evakuovaným po
trase evakuácie i  v evakuačných  strediskách a miestach ubytovania.  Zdravotnícku
starostlivosť  v  evakuačných  strediskách  a  v  miestach  ubytovania  zaisťuje  územne
príslušný  zdravotnícky  obvod.  Odbornú  starostlivosť  a  hospitalizáciu  zabezpečujú
vopred  určené  zdravotnícke  zariadenia.  Základnú  zdravotnícku  starostlivosť  na
evakuačnej  trase  zabezpečujú  zdravotníci  Slovenského červeného  kríža,  ktorí  sú  v
evakuačnom  prúde.  Prvú  lekársku  alebo  odbornú  lekársku  pomoc  zabezpečujú
zdravotnícke  zariadenia  dislokované  pozdĺž  trasy  evakuácie.  Hygienické  a
protiepidemiologické opatrenia v evakuačných strediskách a miestach ubytovania i po
evakuačnej  trase  riadi  územne  príslušný  okresný  hygienik  a  zaisťujú  ich  obvodní
lekári.          

              
4. Zásobovacie zabezpečenie:

Zásobovacie  jednotky  civilnej  ochrany  pri  evakuácii  obyvateľstva  zaisťujú  výdaj
najnutnejšej  stravy  a  nápojov:  -evakuovaným  osobám,  -príslušníkom  jednotiek
civilnej  ochrany a osobám zabezpečujúcim evakuáciu.  Výdaj  najnutnejšej  stravy a
nápojov sa zásadne uskutočňuje v evakuačných strediskách, v miestach ubytovania a
vo výnimočných prípadoch na  trase presunu, prednostne deťom a chorým. Okresná
evakuačná  komisia  zabezpečí  pomoc  pri  zásobovaní  zdravotníckym,  sociálnym  a
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školským zariadeniam v  prípadoch,  keď  niektoré  z   menovaných  zariadení  nie  je
schopné  zabezpečiť  najnutnejšie  stravovanie  evakuovaných  osôb  vlastnými
prostriedkami. Pri zaisťovaní týchto  úloh môže využiť všetky dostupné prostriedky
právnických a  fyzických  osôb. Strava a nápoje sa zásadne vydávajú len na dobu
nevyhnutne potrebnú na presun evakuovaných osôb z miest ohrozenia a ich zapojenia
do  systému zásobovania v miestach ubytovania.

Príloha č. 5 k vyhláške č. 328/2012 Z.z.

Dokumentácia evakuácie zvierat

ČAST A. Textová časť dokumentácie zvierat obsahuje:
V obci  Most  pri  Bratislave  sa  hospodárske  alebo  plemenné  hospodárske  zvieratá
nenachádzajú, z tohto dôvodu sa evakuácia hospodárskych zvierat neplánuje.

ČASŤ B. Grafická dokumentácia evakuácie zvierat obsahuje:
a) grafický prehľad o mieste určenia,
b) situačný plán umiestnenia zvierat s uvedením ich počtu.

ČASŤ C. Tabuľková časť dokumentácie evakuácie zvierat:

Tabuľka č. 1 Zoznam osôb zabezpečujúcich evakuáciu zvierat
Subjekt Meno a priezvisko

zodpovednej osoby
Pracovné
zaradenie

Druh zvierat Počet
zvierat

Tabuľka č. 2 Prehľad vyvádzaných zvierat a sprevádzajúcich osôb

Subjekt

Počet vyvádzaných zvierat Meno
a priezvisko
zodpovednej

osoby

Predpokladaný
čas vyvedenia

Miesto
určeniaPlemenné Cenné

Hovädzí
dobytok

Ošípané Iné

Tabuľka č. 3 Prehľad vyvážaných zvierat a sprevádzajúcich osôb

Subjekt

Počet vyvážaných zvierat Meno
a priezvisko
zodpovednej

osoby

Predpokladaný
čas vyvedenia

Miesto
určeniaPlemenné Cenné

Hovädzí
dobytok

Ošípané Iné

Tabuľka č. 4 Prehľad hnaných zvierat a sprevádzajúcich osôb

Subjekt

Počet hnaných zvierat Meno
a priezvisko
zodpovednej

osoby

Predpokladaný
čas vyvedenia

Miesto
určeniaPlemenné Cenné

Hovädzí
dobytok

Ošípané Iné
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Tabuľka č. 5 Prehľad zvierat určených na prednostný jatočný výkup

Subjekt

Počet zvierat určených na prednostný jatočný
výkup Predpoklad

aný čas
výkupu

Meno
a priezvisko
zodpoved.

osoby

Organizácia
zabezpečujúca

prednostný
jatočný výkupPlemenné Cenné

Hovädzí
dobytok

Ošípané Iné

Tabuľka č. 6 Prehľad o príjme zvierat
Druh

zvierat
Počet

zvierat
Miesto
určenia

Čas príjmu
zvierat

Meno a priezvisko zodpovednej
osoby

Tabuľka č. 7 Dopravné prostriedky na evakuáciu zvierat a materiálu

Druh
zvierat

Druh
materiálu

Miesto
nakládky

Druh
a počet
vlastnej

dopravnej
techniky

Požadovaný
počet

dopravnej
techniky

Potvrdený
počet

dopravnej
techniky

Meno
a priezvisko
zodpovednej

osoby

Miesto
určenie

Tabuľka č. 8 Prehľad vyvážaného materiálu podľa priorít
Názov

materiálu
Množstvo
materiálu

Meno a priezvisko
zodpovednej osoby

Druh dopravného
prostriedku

Miesto
určenia
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Príloha č. 6 k vyhláške č. 328/2012 Z.z.

Dokumentácia poriadkového a bezpečnostného zabezpečenia evakuácie

ČASŤ A. Textová poriadkového a bezpečnostného zabezpečenia evakuácie obsahuje:

a) zámer poriadkového a bezpečnostného zabezpečenia evakuácie:
b) prehľad  o rozmiestnení  síl  a prostriedkov  Policajného  zboru  SR,  ktorými  bude

zabezpečovaná evakuácia,
c) úlohy  príslušníka  Policajného  zboru  SR  povereného  poriadkovým  a bezpečnostným

zabezpečovaním evakuácie,
d) úlohy poriadkovej a dopravnej hliadky Policajného zboru SR na ohrozenom území, na

evakuačnej trase a v mieste ubytovania,
e) prehľad o evakuačných trasách a o umiestnení evakuačných zariadení
f) materiálno  –  technické  zabezpečenie  príslušníka  Policajného  zboru  SR  vrátane

špeciálnych prostriedkov individuálnej ochrany, ubytovania stravovania,
g) zásady súčinnosti s ďalšími orgánmi, ktoré sa podieľajú na evakuácii,
h) záznam správ a hlásení o evakuácii.

ČASŤ  B. V grafickej  časti  poriadkového  a bezpečnostného  zabezpečenia  evakuácie  sa
vyznačuje:
a) poloha zdroja ohrozenia s vyhodnotením ohrozeného územia,
b) umiestnenie evakuačných zariadení,
c) dislokácia krajského riaditeľstva Policajného zboru, okresného riaditeľstva Policajného

zboru a obvodného oddelenia Policajného zboru,
d) evakuačná trasa, prípadne náhradná trasa,
e) rozmiestnenie  síl  a prostriedkov  Policajného  zboru  na  evakuačnej  trase,  prípadne  na

náhradnej trase.

17



Príloha č. 7 k vyhláške č. 328/2012 Z.z.

Dokumentácia dopravného zabezpečenia evakuácie

ČASŤ A. Textová časť dokumentácie dopravného zabezpečenia evakuácie obsahuje:
a) zámer dopravného zabezpečenia evakuácie, a to:

1. realizáciu prepravy evakuantov, zvierat a vecí,
2. prehľad o evakuačných trasách a o umiestnení evakuačných zariadení,
3. prehľad o dopravcoch a dopravných prostriedkoch určených na evakuáciu.

b) Zmluvu o budúcej zmluve s právnickou osobou alebo fyzickou osobou – podnikateľom, ktorá poskytuje dopravný prostriedok,
c) Záznam správ a hlásení o priebehu evakuácie.

ČASŤ B. Tabuľková časť dokumentácie dopravného zabezpečenia evakuácie:

Tabuľka č. 1 Objednávka prepravy evakuantov

Druh prepravy:

Stanica
nástupu

evakuantov

Stanica
výstupu

evakuantov

Prepravná
vzdialenosť

Požiadavka na prepravu evakuantov
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Tabuľka č. 2. Prehľad prepravy evakuantov
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Tabuľka č. 3. Objednávka prepravy zvierat alebo vecí

Miesto nakládky Miesto vykládky
Prepravná vzdialenosť Požiadavky na prepravu

Poznámka
km Plánovaná evakuačná trasa Druh zvierat / počet Druh vecí (v tonách)

Tabuľka č. 4. Prehľad prepravy zvierat alebo vecí
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Príloha č. 8 k vyhláške č. 328/2012 Z.z.

Dokumentácia zdravotníckeho zabezpečenia evakuácie

ČASŤ A. Textová časť dokumentácie zdravotníckeho zabezpečenia evakuácie obsahuje:
a) zámer zdravotníckeho zabezpečenia evakuácie, a to:

1. poskytovanie neodkladnej zdravotnej starostlivosti,
2. poskytovanie ambulantnej, špecializovanej a ústavnej zdravotnej starostlivosti,
3. vykonávanie protiepidemických a hygienických opatrení.

b) záznam správ a hlásení o priebehu evakuácie.

ČASŤ B. Tabuľková časť dokumentácie zdravotníckeho zabezpečenia evakuácie:

Tabuľka č. 1.

Všeobecní lekári pre dospelých, ktorí budú poskytovať ambulantnú zdravotnú
starostlivosť v mieste ubytovania

Kraj Okres
Meno

a priezvisko
lekára

Adresa
ambulancie

Kontakt
PoznámkaČíslo

telefónu
Číslo

mobilu
Fax E - mail

BA SC
MUDr.
Zuzana

Krivošíková 

L.Svobodu
170/11, 900

45
Malinovo

0948 
634673

info@doktormalinovo.sk

Tabuľka č. 2.

Všeobecní lekári pre deti a dorast, ktorí budú poskytovať ambulantnú zdravotnú
starostlivosť v mieste ubytovania

Kraj Okres
Meno

a priezvisko
lekára

Adresa
ambulancie

Kontakt
PoznámkaČíslo

telefónu
Číslo

mobilu
Fax E - mail

BA SC
MUDr.

Katarína
Špaleková

Malinovská
268/3, 900

44
Tomášov

02/45958125

BA SC
MUDr.

Veronika
Kállayová

L. Svobodu
170/11, 900

45
Malinovo

0948
900
801

detska.ambul
ancia.malina
@gmail.com
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Tabuľka č. 3.

Špecializovaní lekári, ktorí budú poskytovať špecializovanú zdravotnú starostlivosť
v mieste ubytovania

Kraj Okres
Meno a priezvisko

lekára
Adresa

ambulancie

Kontakt
PoznámkaČíslo

telefónu
Číslo

mobilu
Fax

E -
mail

Tabuľka č. 4.
Zdravotnícke zariadenia, ktoré budú poskytovať evakuantom ústavnú zdravotnú

starostlivosť

Kraj Okres
Názov

zdravotníckeho
zariadenia

Adresa
zdravotníckeho

zariadenia

Kontakt
PoznámkaČíslo

telefónu
Číslo

mobilu
Fax

E -
mail
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Príloha č. 9 k vyhláške č. 328/2012 Z.z.

Dokumentácia zásobovacieho zabezpečenia evakuácie

ČASŤ A. Textová časť dokumentácia zásobovacieho zabezpečenia evakuácie obsahuje:
a) zámer zásobovacieho zabezpečenia evakuácie
b) záznam správ a hlásení o priebehu evakuácie,
c) zmluvu o budúcej zmluve s právnickou osobou alebo fyzickou osobou – podnikateľom,

ktorá poskytuje ubytovacie a stravovacie služby.
ČASŤ B. Tabuľková časť dokumentácie zásobovacieho zabezpečenia evakuácie:
Tabuľka č. 1.

Prehľad ubytovacích a stravovacích zariadení

Por
č.

Obec
Názov

a adresa
zariadenia

Stále ubytovacie
a stravovacie

zariadenia

Sezónne
ubytovacie

a stravovacie
zariadenia

Iné
zariadenia

Meno
a priezvisko
zodpovednej
osoby, č. tel.

Kapacita
zariadení

spolu

1.
Most pri 
Bratislave
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PREHĽAD JEDNOTIEK CIVILNEJ OCHRANY OBYVATEĽSTVA NA OBSLUHU V MIESTE UBYTOVANIA

Por.

č.

Družstvo na prípravu a výdaj stravy
Družstvo na výdaj ošatenia

a obuvi Adresa miesta ubytovania,

číslo telefónupočet družstiev/
počet osôb

Kapacita
(1 hlavné jedlo denne)

počet družstiev/
počet osôb

1. 1/4 1/4

ZOZNAM OSOB EVAKUAČNÉHO ZARIADENIA
A SPOSOB ICH ZVOLANIA

Funkcia Meno a priezvisko Bydlisko Pracovisko
Telefón

Byt Pracovisko
Stanica výstupu, nástupu
Vedúci
Stanica výstupu, nástupu 
Člen

00

Stanica výstupu, nástupu 
Člen
J CO na obsluhu miesta 
ubytovania
Vedúci
J CO na obsluhu miesta 
ubytovania
Člen
J CO na obsluhu miesta 
ubytovania
Člen,
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J CO na obsluhu miesta 
ubytovania
Člen,
J CO na núdzové 
zásobovanie
Vedúci
J CO na núdzové 
zásobovanie
Člen
J CO na núdzové 
zásobovanie
Člen
J CO na núdzové 
zásobovanie
Člen

Ďalší pracovníci budú doplňovaní z pracovníkov OcÚ - podľa potreby
Náhradné vyrozumenie - spojka - pracovník OcÚ.
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Príloha č. 10 k vyhláške č. 328/2012 Z.z.

Dokumentácia veterinárneho zabezpečenia evakuácie

ČASŤ A. Dokumentácia veterinárneho zabezpečenia evakuácie obsahuje:
a) zámer veterinárneho zabezpečenia evakuácie,
b) záznam správ a hlásení o priebehu evakuácie,
c) sprievodný doklad na evakuáciu zvierat.

ČASŤ B. Sprievodný doklad na evakuáciu zvierat

Číslo:

Veterinárny  lekár  regionálnej  veterinárnej  a potravinovej  správy  ..............................
potvrdzuje, že chov vlastníka/držiteľa ...................................... farma .......................................
kód farmy podľa centrálnej evidencie hospodárskych zvierat ...................... IČO .....................
obec ............................ okres ........................... kraj ............................
a) nie  je  chovom alebo  nie  je  v oblasti,  na  ktoré  sa  zo  zdravotných  dôvodov  vzťahuje

obmedzenie alebo zákaz premiestňovania zvierat,
b) je spôsobilý evakuácie,
c) je úradne bez výskytu (pre ktoré choroby)
meno, priezvisko, podpis a úradná pečiatka veterinárneho lekára.

I. Vyplní vlastník/držiteľ zvierat

Počet zvierat: druh zvierat:

Identifikačné údaje o zvieratách sú uvedené v prílohe.

Počet strán prílohy:

Miesto určenia zvierat:

Dátum a čas odoslania zvierat:

Premiestňovaným  zvieratám  sa  nepodáva  zakázaná  (nepovolená)  látka  alebo  zakázaný
(nepovolený)  veterinárny  liek.  Po  podaní  povolenej  látky  alebo  povoleného
veterinárneho lieku bola dodržaná ochranná lehota.

V .......................... dátum ..................................
Meno, priezvisko a podpis vlastníka/držiteľa zvierat:

II. Vyplní veterinárny lekár
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Číslo licencie:

Zvieratá boli pred evakuáciou klinicky vyšetrené s týmto výsledkom:

V ......................... dátum .....................................
Meno, priezvisko, podpis a úradná pečiatka veterinárneho lekára:
Poučenie pre prepravcu a vlastníka/držiteľa zvierat:
a) kópia sprievodného dokladu na evakuáciu zvierat  sa po nakládke zvierat  bezodkladne

predloží regionálnej veterinárnej a potravinovej správe v mieste pôvodu zvierat,
b) zvieratá nesmú c čase od premiestnenia z chovu pôvodu do miesta určenia prísť do styku

s inými párnokopytníkmi okrem zvierat, ktoré majú rovnaký zdravotný status,
c) zvieratá  sa  prepravujú  dopravným  prostriedkom,  ktorý  spĺňa  požiadavky  na  ochranu

zvierat a je
1. konštruovaný tak, aby výkaly zvierat, odpadky alebo krmivo nemohli z neho vytekať

alebo vypadávať,
2. čistený a dezinfikovaný bezodkladne po každej preprave zvierat alebo produktu, ktorý

by  mohol  mať  vplyv  na  zdravie  zvierat;  ak  je  to  potrebné,  pred  každou  novou
nakládkou zvierat v schválenom zariadení na dezinfekciu dopravných prostriedkov na
prepravu zvierat.

Príloha k sprievodnému dokladu na evakuáciu zvierat č.:

Por.
č.

Identifikačné číslo zvieraťa
(ušné číslo)

Druh Pohlavie Plemeno
Pôvod

krajina/farma

Dátum
narodenia

(mesiac, rok)
SK
SK
SK
SK

Poznámka:
a) číslo  vzorky  sa  uvádza  v prípade  vedenia  vlastnej  evidencie  vzoriek  zaslaných  na

vyšetrenie,
b) identifikačné  (ušné)  číslo:  podľa  nariadenia  Rady  (ES)  č.  21/2004  zo  17.  12.  2003,

ktorým sa ustanovuje systém na identifikáciu a registráciu oviec a kôz a ktorým sa mení
a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1782/2003 a smernice 92/102/EHS a 64/432/EHS (Ú. v. EÚ
L 5, 9. 1. 2004),

c) dátum narodenia sa uvádza v súvislosti so zaradením zvieraťa na monitorovanie,
d) pôvod:  uviesť  krajinu  pôvodu,  alebo  ak  miesto  vzorkovania  zvieraťa  nie  je  totožné

s miestom jeho narodenia, uviesť kód farmy podľa centrálnej evidencie hospodárskych
zvierat, na ktorej sa zviera narodilo.
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b.

Grafická časť zámeru zabezpečenia evakuácie

Grafickú  časť  evakuácie  spracovať  na  vhodných  mapách  alebo  plánoch,  podľa
konkrétnych podmienok a možností.

Do dokumentácie  zakresliť  miesto umiestnenia evakuačných orgánov, evakuačných
zariadení. Zdravotníckych ústavov, trasy prepravy a ďalšie údaje podľa potrieb.

Pri zakresľovaní grafických značiek využiť príručku č. 5/2000 Značky a skratky v CO,
ostatné značky použité pri zakresľovaní vysvetliť v legende.

28


